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1968, after five collections of poems, Frank-
étienne published his first narrative, Mir a
crever, subtitled “genre total,” but reedited in
1995 and 2004 as a “roman,” then translated
into English by Kaiama L. Glover under the
title, Ready to Burst (2014). This novel of a
novel, which recalled André Gide’s Paludes
(1895), goes far beyond Gide’s boundaries to
explore theatre, essay, poetry, all set with a
combination of various types of font and cha-
racter. It was his very first step toward a more
radical genre, he will call “spirale” in 1972
with the publication of Ultravocal.

This later book —since reedited in Port-
au-Prince, 1995 and in Paris, 2004— not
only got nationwide attention, making the
front cover of the Haitian weekly, Le Petit
Samedi Soir, but also had some international
echo. Indeed, in 1975, excerpts from Ultra-
vocal were published in the opening issue of
the Quebec intercultural journal, Dérives,
the same publication, years later, which
would release the very first special issue
on his work, Frankétienne, écrivain
hai-tien (1987).

dérives

53-54






















The second step even shorter was the most
productive and the most instructive. Thanks to
an intensive collaboration with the French
director Jean-Pierre Bernay and his partner, the
comedian, Jenny Leignel of the Centre dra-
matique Franco-haitien (1984-1986), and with
the support of the Institut francais d’Haiti,
Frankétienne wrote, both in Haitian and in
French three major dramas, which, decisively,
put him on the international stage: Boboma-
souri (1984), Kaselezo (1985), Totolomannwel
(1986).

This later play transformed into a long
monologue about the “quest of an actor”, in its
revised French version under a new title, Fou-
kifoura (2000), became the core of his last
performance’s venture, a one man show again
and again reinvented through several repre-
sentations in Avignon, Boston, Brussels, Paris,
Port-au-Prince, Montréal, Tokyo, Yaoundé...
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Dans le cadre de la politique de
promotion de la culture haitienne
que meéne sans désemparer l'Institut
Francais d'Haiti, le Centre drama-
tique Franco-haitien a récemment
présenté un spectacle sur lequel il
convient d'attirer 1l'attention du
Département dans la mesure ou,
d'ores et déja, cette réalisation
fait figure d'événement dans 1'his-
toire du théatre haitien.

Il s'agit en effet de la création de
la derniere piece, en créole, de
Frankétienne, BOBOMASOURI. Roman-
cier, poete, dramaturge et peintre
de tout premier plan, Frankétienne
jouit en Haiti d'une réputation
prestigieuse que ne contribue pas
peu a auréoler son statut reconnu
d'opposant plus ou moins toléré par
le régime duvaliériste.

Ses cuvres, les unes en créole, les
autres en francais (notamment
ULTRAVOCAL et LES AFFRES D'UN DEFI),
témoignent a la fois d'une influence
intelligemment assimilée des recher-














































